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POLITIKAI ES TÁRSADALMI NEP-ELCZLAP.

Előfizetési árak:Helyben házhoz li->. u .1, vnlt-kmi p-stiin küldve :
Eey hór a....................................... frt 40 kr.
Negyedévre ... .................... 1 frt. 20 kr.

Mfr.tiJEIiEN MIXIIEM VASAKXAB».-.SU».
EGYES SZÁM ARA ÍO KR.

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Andrássy-tér 17. szára a hova az előfizetési pénzek 

és kéziratok küldendők.

Lapunk mai száma már Gytilai István ur, városunk első nyomda-intézetéből került ki. Iiivid idő múlva sajat cmko- 
grafiai intézetünk is oly berendezést nyereiad. hogy a „Szajkó“ e tekintetben is versenyképes lesz a fővárosi élczlapokkal.

N< m kíméljük e végből a tetemes költséget, melyre a m. t. közönség eddigi, alig remélt sz 'p pártfogasa buzdít.

Lapunk t. olvasóin; k boldog ünneplést kíván a „Szajkó“ szerkesztős ég r, és kiadó-hivatala,.

usvéti mosakodás.
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Der Pfarrer von Glogo-íitz und sein Yolk.

Szamár: Mondjátok szeretett birkáim, hogy kell-e. Glogo-vitzba ame­
rikai szőlő-iskola? Dgye, hogy nem kell V

Birkák
Szamár
Birkák
Szamár
Birkák
Szamár
Birkák

Bee ! — A világért sem kell.
És miért nem kell ?
Bee ! Mert elkárhozunk !
Megengedjük e, hogy községivé nyilvánítsák 
Bee ' A világért se.

iskoláinkat ?

Lapunk mai száméhoz tél iv melléklet van csatolva.

Miért?
Bee! Mert ön tisztelendő ur arra oktatott bennünket, hogy 

ne haladjunk a korral, hanem örökre birkák maradjunk.
Szamár : Mi tehát a legnagyobb istentelenség ?
Birkák : Bee ! — a községi iskola.
Szamár : Dominus vobiscum ! csak kövessetek engemet mindenben 

(’s még ti is szamarak lehettek. I-Áinen!

A TORON Y ALÓL,
Mese. Irta: Öreg Szajkó.

Gazdasági tanácsos örömmel jelenti a. tekintetes köztörvény hatóság­
nak. hogy a regál ián március hónapban ■— nem mint remélték 4000 frt 
— hanem csak 2600 frt a deflezit, a mi tekintetbe véve hogy Arad lt od 
rangú város akar lenni, egyáltalán nem mondható soknak.

Kobisieincr: Szeretném tudni miért van folytonos defiozit a regál ián?
Tanácsos : Azt itt nem mondhatom el, mert ha elmondanám, hogy 

Nagy Zsigánál 15'0 irtunk veszett oda olyképen, hogy az illető a sör 
után minden hónapban egyszer számolt el a fogyasztási adóval — utó­
lagosan, úgy attól tartok, hogy ez nyilvánosságra kerül. Azt sem akarom
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most, elmondani, hogy egyes matadorok, mint például V arnyasi, 12U 
frt évi „p a u s á l-“t fizet és ezért a csekélységért 20 szór annyi bort 
mér ki mint holmi 40 - 50 frt liozencz adót fizető koresnulros. Azt meg 
pláne nem szabad elmondanom, hogy egy egy nagyborkereskedő pinczó- 
jében kút, is vagyon és nagyon sok hordóban nem bort. hanem vizet küld ki 
a városból, az itt maradt bor pediglen adózatlanul kerül forgalomba. Azt 
meg éppenséggel nem menni bevallani, hogy az az ostoba záróra komé­
dia mennyi kárt okoz a városnak. Mert annak előtte például 10 -20 
korcsmában tartottak vasárnaponkint tánczot, most pedig sehol sem, 
mert a pasa főkapitány a bálákat, csak éjfél utáni 1 óráig engedélyezi 
5 fr 40 kr. lefizetés mellett és pedig oly feltétellel, hogy inni nem szabad 
csak vizet.

Következik a villa n y v i 1 á g i t á s.
A Náj manók villanynyal óhajtják az nj palotájukat kivilágítani, 

hogy a Széchenyi kávéház sötétben maradjon. A tanács megadni vélemé­
nyezi az engedélyt azon reményben, hogy az átellenes hatalmas villany­
fény a városházára is fog egy kis világosságot terjeszteni. Gyula 
virilista bácsi erre olyat koppintott öklével a padra, hogy a mellette ülő 
két öreg orvos ijedtségben szívdobogást kapott. Erre aztán megrörtént a 
szavazás. 37-en szavaztak a tanács ellen, 30 mellette. A külömbség 1 volt. 
Annak is a jó Domány bácsi volt az oka, mert kiment a pádból és igy 
az aljegyző nem volt képes eldönteni azt. hogy áll e vagy ül-e Dományi ? 
A leszavazásra oly óriási zaj keletkezett, hogy a szónokok beszédéből csak 
a polgármester 139 „kérem aláson“-ja volt hallható.

Zöld csütörtökön.
Következik a szerencsétlen Il-od rangú kávésok szerencsétlen zárórája.
A karzaton 11 od Náczi revolverrel jelent meg, hogy azon esetre, ha 

a zárórát meg nem változtatják, öngyilkosságot követ el — gyufaoldattal. 
Il-od Lajos pedig folyton a házigazdájára nézett. II od Pista pedig Il-od 
Náczit szemlélte. Sarlatán tenyerébe rojté arczát és az ujjai között pis-; 
lantott fel a karzatra, látván mint pusztul az ő földi hatalmassága. Mert 
ha nincs záróra, úgy nem is kell főkapitány.

■X-

Egy kellemetlen inczidens is történt. A hires gáji alkapitány Ver ebész 
meg akarta tiltani Kóbisteinernek, hogy szónokoljon, mire ez ugyancsak 
rápiritott a volt pesti közkonstáblerre a ki viszont azzal fenyegette Kőbit, 
hogy ha Gájba merészel jönni, úgy őt is a nagy kutyával záratja össze a 
— fáskamarába. (A történetileg ismeretes gáji nagy kutya még életben van.)
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GROFSORÁN TRAJAN,
popa si dánéul den Kukareo.

„Női szintyem táré si maré“ Dr. Popa.

Ái Lika! sze muncse sze- 
re.sika pa lume aeszta, hogy 
mán egyszer pusztítson el az 
a filoxer az égisz világ. — 
ha nem tudja irteni magát 
az ember egymástul — ágyika 
daka nu pocz sze precsepe 
unu pa ál tu — dubai

Ha eresztek ki az okolbul 
az enyém jószág — mikor 
süti a nap szipen, hogy tán- 
czolja, hogy örülje ágyika 
áré kedve si bukunrie az élet 
túl. Is az ember —aki akarja 
magát tartani máj okos, kási 
jószág á csela — csak a sö- 
t-itba. az éczczakába szereti 
tánczolni — és mikor van 

neki tele az üvé fej itallal. — ágyika cápn Juj ph'n ku beutura, duba 
ku csókán 1

Ez az explicáczie csak azért hogy-mondok én most. mert az a hires 
magyarság nipség is csak akkor tudja lármát csinálni, mikor meleg neki az 
üvé füle. -— ágyika pre cáld uretyu luj, is akkor ü tudja minden, akkor 
van neki hat kurázsi, és ha volna ez a világ — ágyika Innia aeszta má- 
málige ku brinze, akkor bizovás megenné minden.

Hát hogy voltam szimbate csel trekut la Arad. bementem a XVik- 
mannak (Wittmann) az üvé krizsmába, a hol szokta összegyűlni a tabla 
rumunyászka, hogy tisztán kimondok arisztokranczie rumunyászka. — a 
hová én is számitok magamat, mert én se mondok a táblánál poftyin 
szunetátye Inni, vagy Ghrisz/os mviat és assa cseva köszönés, hanem mondok 
„szerűt muna“, ,,buna szóra“ és nem kérek, hogy eszek paszula, vagy 
pestye sztricát. hanem buftik. roszpáráde is más finttm itelek.

Is a tábla rumunyászka csinálja ott nagy költség - ágyika tyeltuále 
máre, is mikor a Grofsorán kéri egy román újság „Tribuna“. „Luminatoriul“, 
vagy „Gura szátuluj“. zicse domnii Wikmann: „Nem tartunk román újság .

Ilá dá . . . hát assa szintyem domnu Wikmann? így megbecsülje maga 
a náczie mmunyászcát, aki csinálja, hogy legyen magából egy ur. Apoj 
binye - majd megyünk mink egy másik krizsmába. a hova ha csak két 
rumlin is járja. a. krizsináros mintonás megrendelje barom roman újság, 
ágyika. tri zsurnál rumunyászka, és nem veszti el az üvé hat kurázsi a 
többi vendig!-túl.

„Nem vagyunk Romániában“, zicse — bizovás,hogy nem vagyunk, mert 
ott nem fogja 'találni a domnu Wikmann az újság de la ungur, si de la 
nyámcz, mert 'ái tisztás rumun az egész ország, ágyika tét czára noszte 
Románia — dubai

lie majd hogy elárulok magamat, hogy ettem a \\ ikmannál egy

Ai'adi állafi^jBSzségiigtfi szabálífradílBliBk,*
Ismerteti: Dr. Kolera Náthá n.

1. §•
Az ökör és sertés hizlalók tulajdonosainak meghagyatik, hogy az ak­

iok közelében rosta fákat rozmaringot, rezed it, zsályát stb. ültessenek, hogy 
ily módon az ott keletkezett állati bűz e/távolitassék.

2. §.

Az állatok ürüléke a, legújabb találmánya szagtalanító készülékbe, fo­
gandó fel s minden feltűnés nélkül rendeltetése helyére szállítandó.

Az influenza terjedése az állatok között is konstatál t;$|ván, elrendel 
tctik, hogy azok ivó vizébe megfelelő mennyiségű konyak öntessék.

4. §.
A diptheritis és különböző torokbajok fellépése is észlel tetett: — mi 

végből elrendeltetik, a hasznos liízi állatok torkának kirln'ot vízzel leendő 
minél gyakoribb gaigarizálása, s ha azok ezen műtétet míg magok végre­
hajtani nem tudnák, — tulajdonososaik által beoktatandók.

5. §.
A sertések tisztán tartandók, miért is meghagyatik a tulajdonosok­

nak, hogy azokat a sárban való fetrengésről leszoktassák

6. §.

A juhok között a himlőjárvány terjedőben lévén, az összes házi >illa­
tok beoitasa elrendeltetik.

7. §.
Ha mindezen óvintézkedések daczára bármily fajta jószág elhulla­

nék, annak eltakarítása akként foganatosítandó, hogy ezen eljárás \iz ál 
latk/nzás megakadályozása érdekében hozott törvény egyik § ába sem ütközzék.

* Mint értesülünk ezen szabályrendeletet az adófizető kutyák meg akarják 
foliebezni. Szerk.

CZÓK-MÓK
vagyis a jutalomjátékok alkalmából kapott ajándék-tárg yak kiállítása.
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HUSYÉTKOR.

Tata. mama, lányok fiuk, 
Együtt ülnek épen, 
Mindeniknek piros tojás 
A keze ügyében.

Pistuka az ő tojását 
Az asztalra vágja,
S mint az megáll, örvendve szól: 
„Kolumbus tojása !“

Túli látva a kunsztstu’nkot, 
Utána csinálja —
S szól: „Mamuskám ! — nézd 
Második tojása!“

Kolumbusz

Dongó.

-rdr

nekünk azsíros buftik. egy kámye csel de fain ku unszore mikor van 
nagy bűt p< isztu máre. is kell nekem, hogy prédikálok az enyém hívüknek:

Si o vinyit vreme posztu máre <U- nej,
Munkáez máhij. fi plaesintj'c ku uloj,
Jo ka popa csel szeré k.
Jo műnk suliké si kólák.

Erdőhegyi Adolár,
jubiláns iUn/véd segéd jogi kongitásaibél.

Végrehajtáson voltunk egy igen fiatal 
asszonynál s mikor még a folyosón voltunk 
az ablakon át azt vettem észre hogy egy ban­
kókkal telt pénztárczát a keblébe dug.

A lakásban alig találtunk valami fedezetet. 
— Mit gondol végrehajtó ur, mit kellene 

ilyen esetben tenni, hogy pénzhez jussunk?
— - Mit? Semmit: oda csuk nem nyúlha­

tunk bele ! — szól a végrehajtó.
— Dehogy! Törlési nyugtát kellene tőle 

kérni mondani — Ón ezt nem érti? Még 
pedig azért, mert a pénzt ő kebelezte be, azért 
is ő van jogosítva, hogy az kikebelez­
te ss ó k.

Séta közben egy ló úgy megrágta az x—i járásb'rót, hogy az le­
esett a járdáról. Midőn magához tért. kérdi az ép arra menő ismerős 
ügyvédjelölttől — tréfából, hogy miféle törvény e len vétett az a ló, 
mely őt az imént felrúgta.

_ Egy alaptörvény ellen — szól az ügyvédjelölt
_ Miféle alaptörvény ellen? — kérdi a járásbiró.

Dulfi, __ A birói elmozdithatl anság ellen — felel az ügyvédjelölt.
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melléklet a „SzajkóMö. számához.
Matyi, a gáji dobos

■i flip

Bolting akkor a nép, ha lioldna a haza.
A rósz törvényeiül ik íbw van halmaza. 
Lassul teliasiil az, mit reaiéii ős Arad 
01 v pengős rá a kormány, méíis halad,
La az ily kormánnyal, mely nem tud Használni; 
Drága urak kezdjünk codilicálni 1 
Annyi tenni valónk vau e hon javára,
Ligyen a közösiigy nulla va lakára.

a felesége gyomrán dobolja ki, hogy a mely feleség nem 
engedi meg, hogy a férje más nőt szerethessen, az igy já 
mir mer hogy Verebész a I kapitány mindent megenged 
Matyi dobosnak, mir mer hogy attól fél, hogy Matyi min­
den fura titkait kidoboija.
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Majd fucscsba ment párbaj, vagy a vasúti karambol.
Kolosszális!
A férj a „Közjónak szánva“ előtt csípi el kedves nejét egy idegen 

férfi karján, kit kutyakötelesség szerint legazeml erez és ki viszont lova- 
gias kötelesség szerint lovaglás elegtétoladasra kényszeríti a sertőt; a do- 
r,ghól párbaj írsz és a megcsalt térj súlyos szégyenéért nehány még sú­
lyosai ib kardvágást nyer — csereije.

Kz már aztán valóban szolgál t at:ls!
|gy járt a szegény kijátszott férj is. A párbajban kapott arezvágas 

folytán több napon át volt kénytelen otthon maradni.
|.;z volt a szerencséje! Mert nem létezik jobb s alkalmasabb békéltető 

szer pörlekedő fiatal házaspár részére, mint ha több napon át folyton
együtt vannak ... , . .

_ Asszony! — szól a sebesült férj, — látod, te érted kaptam e
sebet. Mondd: mit csináljak véled?

_ Hidd el — válaszol a nő — esküszöm, hogy ártatlan vagyok
— Hát mit kerestél a ligetben és éppen a „Közjó“ előtt? Vallj meg 

őszintén mindent, és — megbocsátok.
— Vsak sétáltam és véletlenül találkoztam avval.
_ Ki ne mondd a nevét — kiált kétségbeesetten a férj — meit

különben baj lesz. Valid meg teljes őszinteséggel, hogy bemenet vagy kijövet 
leptelek e meg benneteket? Tudni akarok mindent. --

_ Csak séta közben — gyón a kis feleség — ha nem hiszed, ngy
kÉÜezd meg a F—i nénit. ,

A miféltékeny térj legott átsietett a jelzett igen népszerű »nem» hez 
és megkönnyebbült szívvel tért vissza, mert a »néni« becsületére fogadta, 
hogy a kis feleség teljesen ártatlan. _

A megsebzett térj ekként harmadnapra már cziczazofct bajos kis 
feleségével ; újból szerelmet esküvőnek^egymásnak nem — holn.ipiglan 
hanem „holtodiglan“, a hamis menyecske pedig előbb a saját hite szerint 
a feszületre, majd a férj volt hite szerint a thórára megeskudott, hogy 
többé még csak tájékára sem megy már t. i. a — „Közjódnak, 

pry aztán szent lön a béke és családi boldogság ...
Cis;ik egy hi.'inyzutt. Az is beteljesült. Megérkezett az áthelyezési 

rendelet A.. városba. Ez volt a sebesült férj legnagyobb kívánsága.
A hamis menyecskének is volt egy titkos kívánsága. Es íme! az is 

beteljesült. A ki miatt annyi kellemetlensége volt, az is at lett helyezve 
és pedig szintén X. varosba.

Kolosszális!!

H. i re 1c.
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Kávé urnák

Forray-utcza Anal on.
-j- A Forray-utcza egyik kávém eresébe a 

övetkezőkép ezimzett level érkezett:

. ". A színházi vemlégszerevlések már c l.éteii megkezd lödnek. — 
óz 'sa, az arany hajú kóristanö már megérkezett 1 J Aradról.

-h A „Soborsin és Vidéké igen elismerően nyilatkozik a „M a da­
li s z“ tenoristánk ottani vendégszerepléséről. ,,, ,

O Az uj színészek már megérkeztek. Azt rebesgetik a varosban, 
ogy; selten kommt was besseres nach!

Feltámadunk!
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;e;yek iiyämrok a ilá lim .naliba KoiazziB 
.egyev liiinib ge za .kotatuári ói yio 

.iniirorep ilut ylein Jallaiilolak a eL 
Elégeled iiasrogy kmijiizek kam agárD 

: arával nyámrok a knüllet lói kos lynnA 
! arázah a sóirat ygiisüzök a negyei*
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n hoirv a vend..... k alig voltak képesek megválni egymás - hójától.
Beütött a íilloxera a Szajkóba! Ez a lur terjedt el a heten u u- 

inkban. Es a hír nem is volt teljesen alaptalan, meit csakugyan bt 
Ott a íilloxera a Szajkó — simándi-uti szép szőlőjébe.

Feltámadunk!

<gsr«r =■& dV vPrTr-v’?*®*

ArganauMk Vándorlása az aranij gyapjúért.
A pécskai arany gyapjúért — mely metamorphosis utján a tőszol 

gabirósng alakját vette fel. innen is — túl is megindultak megyénk argó 
nautiíi. kiknek viszontagságos útjáról következő értesítések érkeztek a 
központba.

Radna (április 12.) A Csukák teljes fegyverzettel, kedvező szelek 
mellett megindultak, ha az idő igy tart 1992-ben okvetlen megérkeznek 
ha esetleg útközben ellenséges halakkal találkoznak — készek azokat 
rögtön elnyelni.

Pécska (ápril 13.) Az itteni argonauták Kállios és Isauriai 
Ma rezei felszerelt hajóikkal kiilömbőző irányban s időben indultak 
útra. Előbbit vitézei elhagyták s daczára hosszas másodvezérségének csak 
legközelebbi emberei maradtak mellette. Induláskor kedvezőtlen szelek 
lengtek s az égboltozaton sötét fellegek mutatkoztak.

Nem úgy a következő napon midőn a teljesen vértezett Isauriai 
M a r z e 11 nagyszámú vitézeivel a tengerpartra érkezett. Örömrivalgásban 
kitörő amazonok, lelkesedéstől elragadott s teljes fegyverzetben. levő 
férfiak a győzelem biztos reményével keltek útra. Verőfény az égen. örö m­
mámor a szemekben, kedvező szelektől dagadó vitorlák - szignaturái a 
helyzetnek.

Arad (ápr. 14.) Ó Vásáros Hellos Gézáios régi de még ki 
nem érdemesült bajnoka I tollasnak szinte felkötötte sarait, elővette a 
már-már pihenésre szánt fegyvereket, kibontotta régi zászlóját — a mely 
körül az e u p a t r i d á k kevés számú — de kibrobált bajnokai gyüle­
keznek. Bár kedvezőtlen szelek mellett indultak útnak, de azzal vigasz­
talja vitézeit, hogy iám a 1 ío s v 1 d 1 ven to s! türelmetlen vitézeit 
kitartásra inti, bízik a F a r a o és a szat r a p á k támogatásában.

’•Ultiqdtoi’jlt ftíjllji# ulliili!
Ledjen nékhed cdj sircsarnuk és suse fagya ki tided o 

titkos rendii r.

Ledj.n nékhed cdj széf' feleség és csípjed nyokon a 
•Kit aj it« elitté cdj idegen i/jóval, ozetán khellje nékhed oz zol 

meppáibojozni és kilopjál a koponyádon cdj olejan vágást, 
hoílj hosvétig mindig zúgja a főied.

fere the Aradra o ponoráviával és fizess 8 nopra az 
engedéjérl JJ frt jo krt és miknt eztet lefizettél küldje nékhed 
o fitkapitán cdj végzést, hodj nem szabod a panorámádban 
verklizni. sem behini o poblikomot.

Khopjál the húsvéti tojásnak cdj hirt, hodj o tied volt feleséget bekosztliz- 
n fc o dotyiba bele, mer sikosztotta a bodegátul jooo farin és konzolja meg 
minden ojság a tied becsületes név, j
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TvTMUSIv A, a fess virágárus leány
('sutililalo.s', milyen dirid kezd 

iimsl Aradon hitirnkiigiii. Az itdrni- 
/líiin in ind este jöttek hozzá in Inrsiiliii

Másnap én mentem cl hozzájut, 
s csodálatos!mindenholegyforma színit' 
lojásl ha iil a in.

A

-r. V

spriczezelés. mondja egy fialni ember, 
inoiidiiin én!

Azt hiszem, hogy a tojásosztoga- 
lás suliit semfog himenni a tlicidlníl 
hnsrélhtir.

Kagyjiénteken én is böjt öltem.

Jií egyezséget kői öl lem knndsafl- 
jainnnal. .dilin állapodtunk men iigytt- 
n is, Imi ifi Int hnscétkor ((///-er/// [áros 
fojiist aduk nekik, tik azl ditii/dn kö­
telesek riszonozni.

A nagyhét alkalma ral a fiatal- 
emherek sukkul tiilili delicatest fogyasz- 
taIliik el. mini az ér más beleben.

- Milyen ártatlan mulatság a 
De azután lehull a fájdalom gyümölcse, —

Kérdezte hitem a midikor egy fialni ár:
Hóra menti Innitskám ?

— Megyek autózni! válaszoltam én. ,
... h’d ’is fér már egyszer -tromfolt ti — magának már ágy is eleget óttlozta . ,

Pager Pál,
a világisi napszámos-költő és kapásposta halálára.

dliegfiaft fia get {fafiai, 
ízt nagy fia pás pesta, 
difi c zengi/ vifagot 
élve n észté nécfi ig 
kaparta taposta.

Ütem zeng mát tavasztól 
Stílfict csztc játa ; 
eleje alatt ez ez 
Stieg nem ét tett vétse 
él ha fel ti pata a.

Fal a rossza.

Bolondgomba. Az „Első aradi betegsegélyzö- és temetkezési egylet“ mélyen 
meghatott szívvel jelenti rendes tagjának des Herrn Hadován János urnák, áiirils 
hó 10-én, d. u. ..5 órakor, stb.

Fekete és Sclnvarcz.
F. V itt jón miert ioroltele cl egyhavgnlag a kávésok 

záróráját?
Sch. Mert a városatyáié nagyon szeretik Sarlotot — 

egyhangúlag.

F. Miért oly ingerült a polgármester valahányszor 
Müller Karcsi szónokol?

Sch Mert attól fél, hogy felfűzi ót a bajuszára.

F. Igaz. hogy a Rosenberg és Kishutái tökéletes vég­
e/adás van, mert az üzlet bcszünik ?

Sch Dehogy szűnik.
F. Il /'e háj’szt ? !

Sch. A Kohn elnök orcság átveszi. 
F. Hogy?!
Sch. Kés alatt!!

Sziporkák.
U d v a r 1 ó : Oh nagysád, mily boldog lehetnék, ha szép kis kezét 

elnyerném!
Kisasszony: De uram! csak nem gondolja, hogy én ily majomhoz 

hőül megyek ?!
Udvar ló: Pedig már clgondolkoztam a felett, hogy milyen szép 

pár lenne belőlünk.

Inas: Gyuri, nem jösz velem a boltba, veszek gyufát!
Gyuri: Ugyan kérlek, csak nem gondolod, hogy egy krajezárért 

ketten megyünk be?
Inas: No gyere te csacsi, hiszen két skatulyával veszek.

Egy fiatal ember visszatérve a gazdasági intézetből dicsekedni kezd, 
hogy alig három havi ottléte után már egy ökröt és egy szamarat 
bíztak kezelésére. — 1 lát önt kire bízták? — kérdő egy nyel vés kisasz- 
szonyka. Általános hahota a függöny legördül.

*

Doktor: Jó napot kívánok! hát ki beteg a házban?
Paraszt: Megköszönöm a doktor űr szivességét — itt járt már az 

állatorvos úr. *
Udvarló: Kisasszony ' ha hozzám jön nőül, én boldoggá teszem
Kisasszony: Szabad kérdeznem becses foglalkozását.
Udvarló: Télen káposztát já n>k bet apt ist i i. nyáron pióczá val kereskedőn,

S^erld posta.
Jolánka, Ilonka, Gizella, Boriska, Póldi, Ma­

riska Stb. LRyau In volna kúpos vnn.yi sok szép és 
kodvvs lonnykálink oly szőréi))' kérését visszautasítani? 
A Szajkó „b it c s i (!) * bi onyára nem! Minden bofo- 
lyásunknt latba votetiük, hogy az a mogorva Aradi 
szívből fakadó óhajtásukat okvetlenül teljesítse. Do 
legjobb lesz, ha kedves levelecskvjükot szó szerint kö­
zöljük, hadd okuljon — Aradi.

„Kedves Szajkó bácsi“!
Mini hit bérlői és tisztelőit!, lapjának, felkérjük, 

hogy szíveskednék b. lapjába .1 r at! in a k tudtára 
mini- hogy mi altíliroflak egy összeesküvés/ In flottunk, 
mely kővetkező kéjten sitii: „Un Általi nem hozatja 
eissza a léli idényre Hergely •/. 1. úgy sem mi 
sem pedig Ilii barátaink nem fogják a színházat 
meglátogatni inig Aradi igazgató lesz. Ezt fogad­
tuk és meg is tartjuk!!!

TisztelettéI „szajkó“ bácsinknak maradunk 
Jolánka, honka, Gizella, Boriska, Poidi, Matisku stb. 

tta a kedves „Szajkó“ bácsi kérésünket telju- 
siti,ngy bálánkra és forró köszönetüln k re szít 
mit hat.)

Arad legszebb leánya. Meglehet, hogy a legszebb leány, azonban a költeménye 
sem nem szép, som nem jó, sem pedig közölhető. Gáji. Jeles! Román lelkész. Hogy 
a Szajkó mennyire nem románellenes, kitűnik abból is, hogy maga U o fsu ran tij ula 
ur is előfizetett a héten lapunkra — személyesen. Kis színész. Sikerült, azonban szín­
házunkért kár a nyomdafesiék. Több kéziratról a jövő számban.

Nebbich. Hatalmas .helyzet , azonban a kin megértik, azok túl pikánsnak 
fogják fel a helyzetet, a nagy többség pedig egy betűt sem fog érteni a helyzet­
ből. - A Szajkó örvendeni fog a személyes bemutatásnak. Briigözdi : Nem értjük!

Felelős szerkesztő: Jancsi bácsi.

A „Szajkó“ saját cin kong ráfiája.

H.ylitter.*) (Sora 40 kr)

A külföldön nagy sikerrel működő gondoskodó intézetek mintájára 
alapított és az „Aradi Polgári Takarékpénztárral“ egybekötött alföldi 
tÖKvjaradcli vs nyugtóij In tone t mint szövetkezet Aradon, czélja 
módot és alkalmat nyújtani, hogy tagjai az. általuk egyszer s mindenkorra 
befizetett 20 vagy 100 fitos részjegy után — mihelyst betétük megkét­
szereződött — maguknak életfogytiglan tartó évjáradékot (nyugdijat, biz­
tosíthassanak, s igy csekély befizeted alapján a kétes jövő ellen biztos 
óvszerre, tetemes évi jövedelemre — a, milyent egy takarékpénztár, vagy 
biztosító társaság sem nyújthat — szert tehessenek. A befizetés 1 év alatt 
évnegyeded részletekben is teljesíthető. Orvosi vizsgálat nincsen! Az intézet 
nem részvénytársaság, igy tehát az összes tőkék és évi nyeremény a 
tagok tulajdonát képezik! Mindennemű felvilágosítással a legnagyobb kész­
séggel szolgál az iroda: Aradon (Templöm-utcza, Minoriták palotája.)

1K ulscli leílvérek divatáruim/.a, Arad bzabad-
sag-ter. Tavaszi idényre ! Legnagyobb választékban érkeztek min­
dennemű jaqueltuK, rundok, Cappdk. 50U áru porkoppeny !!! Ki­
való nagy raktár menyasszonyi kelengyékben. Ferflruha kelmek 
es posztok üicso szabott arak mellett. Külön osztályban : szőnye­
gek, függönyök, ágy- és asztalterítők.

HOLTZER MIHÁLY ARAI),
legnagyobb és legrégibb férfi és fiú ruha raktára (a volt Király-kávéba

helyiségében.
Hazai ipar! Hazai kelmek! Legolcsóbb bevásárlási forrás !

Ratinai-út lá-ik sz. ház, mely a korcsma üzleten 
kívül 7 szoba, 4 konyha, nagy istálló, tagas portából és szép 
darab szőlőskertből áll, családi viszonyok miatt Szabadkézből 
35OO forintért azonnal elíKClÓ I

5 hold ház-telek az indóház közvetlen szomszédságában elő­
nyös Jizetesi / ellet elek mellett jutányos úron szaöudltezööl eladó, 

bővebbet a „Szajkó kiadó-hivatalában d. e. 10-12 óráig.

Horváth József építő mester elvállal nagyobb és kisebb épületek,
I tervrajzok és költségvetések elkészítését, valamint épület renoválásokat. 

Lakása : Ákácz-utcza 7. sz. (saját ház).

Schwarz Lajos ácsmester ajánlkozik mindennemű ácsmunkák, terv­
rajzok és költségvetések elkészítésére. Lakása 1 választó utc/.a 2u. szám. 
Található: Waluer Gyula ur íürészgyárában.

— Vasutisták figyelmébe ! A Csanádi gépgyár átél lenében lévő „Kő- 
lábhoz ‘ czimzett vendéglőt átvettem és már megnyitottam. Tisztelettel:
Sárosy Sándor, vendéglős.

Pariidtcsőinkért megnyitása. Van szerencsém a nagyér­
demű közönség becses tudomására hozni, hogy tekepályával ellátott púra- 
dicsomkertumet í hó 17-én, husvét napján megnyitom s a t. közönség­
nek jutányos ételek és italukkal mindenkor rendelkezésére állok. Kiváló 
tisztelettel: Schreiner Antal

Eladó! egy 4 ajtós bormérö asztal hülö-szekrénynyel, 
jég és víztartóval ellátva (alig használt.)

Eladó! egy díszes kávéházi kassza, (egészen uj.)
Eladó! 4 hordó saját termésű vörös bor.
Eladó ! egy teljesen felszerelt tekepálya szép tanít­

ványokkal.
Üzlet megszüntetés miatt jutányos árak !

Jlntnhuhev József. Arad, Tököly-tér.

Av, ei m\;u, nini |. küzliitteUdvl, nem vállal felelősséget a szórk.
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Vii it szerencsém a t. kuglizó közönség b. tudomásár.i hozni, hogy a „Ifl.igyar Király “-hoz czimzett ven­
déglőmben (Ovár-tér, Meisztvovits ház)

kitűnő (uj)

I tekepályán)oq
egy

I

100 kilós fekete hízott disznót 1
játszatok ki oÜ!

m
pj
Lül
S

jggj
olykép, hogy a ki 3 dobásra legtöbb lát üt, azé leend a 100 kilos disznó. —-

A versenydobás ma, bustvétvasárnap d. u. 3 órakor kezdődik. J 
Szerencse fel I __ liLJ

Tisztelettel : KeiSS <3-37’Örg'3T, vendéglős.

#
ti
ti
ti

Háztető lemez, y 
Jlázteto fény, 3
Cn rbo!inetim,ej lyff r w-r: r tiuiviiv, m

ti legjobb a fi oltartására (barna ^sziu) g
ti Gabona zsákok 

Ponyvák,
Gép szijak,
Gépolaj

legjobb liiiní'séaii

olcsó áron kapható
K Reich R. Károlynál, $
e Aradon, Szabira-ter 1 sz- S

q 25?.c 5555 25 .’a? 25 a535?5 c5g525^4
Legolcsóbb kalap- orrás

ti
ti
in
ti
ti
ti
ti

%

A tavaszi ideuy íeiV.ával
.. Deák Fercncz-utcza 39-ik szám 

M alatt levő üzlethelyiségemet egé­
szén újonnan berendeztem nagy- 

választéku

i I
.-

a

ÍV<>'U|>,,1!>U <11 V?6< 11

Ezenkívül raktárt nyitok, nagy 
választékú szalma kalapokból

Elvállalok férfi- és női kalapok w 
tisztítását és átalakításéit ;t lcg- 
olcsóbb árak mellett, valamint

3M c/,iIind 'rck vasalását.
A t. közönség szives pártfogását 

tisztelettel kéri

Legolcsóbb kalap-forrás

ÍllllííÍ2fflölÖíaiHMS|
11 U j s ü r c s a r n o k m e g n y i t á s!

Van szerencsém tudatni a n. é. közönséggel, hogy tágas |jé 

'A és Ízlésesen berendezett nyári helyiségemben •
.^teljesen uj berendezéssel | U)
11 sörcsarnokot nyitottam, B ^
:<Se| melyet KISS JÓZSI nemzeti zenekara mellett

iqa Vasérqap, április 17-én, ünnepélyesen iqegnyifcok. H
= Kitűnő magyar konyha! — Hi

'N M i n d e ti k o r f r i s s v il Iá s r e q q e l i. H
^ I pohár dupla márcziusi sör 8 kp. k
Ö Kiváló tisztelettel: Goinöry Gyula.. >>-.
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J, JXX <X3>, -c»S ti33»s <S>? <ZE>i -CCf> tix <X3$ <3»i <39$ <0^ lCO>^ ,<33K <
Van szerencsém a nagyérdemű közönség figyelmét felhívni arra, hogy 

lakatos műhelyemben mii idén télé
épület,-műlakatos és puskarnüves munkákat

gyorsan, ízlésesen s a legolcsóbb áron készítek, 
lágy lit tál ajánlom a t. közönségnek

aczélsoflt’o a y-áq y betéteimet (drót-mat mezők)
melyek nálam nagy választékban készen találhatók s azok megrendelés 
után is készíttetnek, lehetőleg jutányos áron. . , . ,

Sodrony-m itraczok megrendelésénél kérem az ágy hossz ísaganaK s 
szélességének belvilágát megjelölni.

Ismét eladók árkedvezményben részes idnek. Tisztelettel:
Halász János,

műlakatos
Aradon, Andrássy-tér 9 , Cassiiio-épnlet.
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Van szv-rencsém a mélyen tisztelt közönség b. tudomására 

adni, hogy a
uagyerdőbetii veadeglőmst

Lusztig Ignácz, i ^
szobufeslü és uiá

A rad on, 
Szabadság-tér 11.

Kitűnő magyar konyha! Hamisítatlan italok! Jutányos árak.
Tiszteletűd

Kohn Miksa.
'ő vendéglős.
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Mii, selyemfestő és vegyi tisztitó intézet. MÜLLER JÓZSEF Aradon, Asztalos Sandor-utcza 4. szám alatt.
A helybeli piar/.ntt év öm tH,nádié. Ueh,>e feOii iiz'rfme/ fim, 

Turnover, lives stb szerzett ti.pusztaiatokat :i inni k,.r igényeinek meglel,dúl,«
élyévol, ki a bel- és külföld fővárosaiban, n m Paris, London, Bér-
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selyem festészettel és Vegyi tisztitó intézettel
»vitettem ki, ft*.............................. , "‘H“!1 "12 ■}!?' Ält.SVÄÖ.SiaÄ““"äSdSS’ÄtSÄ

t> yeneket stb. Festes vegeit ^ be > i, .1 nme'i "'.V'' ' /'•''V.' ítt színű pr/i-fMiniM élt ejtétlenül eredeti szinökre újra festetnek. AWakläggö-yök tisztítása vagy 
sznrrtel,el. nini,len 1 • ”.-'d t \, 11,. ,. 1 . ..II" 'I ' '•• • I ., 1 ' / ,, é.t;i,.ii riilii.kbéil <1 I'di /"ltok soha l,i iinn ülnél,-* úgy szí....... •!. mmtÄS, . í'ÖkcI^^iTkS^hlJafesmttAinrtou^nUi^^nk............ fc"!^7;^Ó7Crr

Kába ajánlva. kiváló tisztelettel : MULL LR JÓZSEF,
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I g e p-, w a. g g WEITZER JÁNOS
° ri - g y á. r és vasöntöde részvény-társasa

ARADON.
er

ij elvállal tovTjAA-CCTbirAiÁ -lAA1 t](llul, kb/önsegnek vasiirtv# ny tárgyak elkészítésére, építkezési és másféle czélokra; Ijjjl 
I használatra a Leküldött vázlatrajz vagyminTs°z^ ny0rsun vagy megmunkálva, gépek vagy más iparvállalati ^

I teljes gépek és készülékek: elkészítését S
^ . , . Mezőgazdasági, erdészeti, bányászati czélokra stb. ■

úgyszintén jármüvek elkészítését vasutak, erdő- és ipar-vasutak számára.
\ I 17 Vl ll ll 1 ■ 41 «• » é «a 1 r 1.   Zl 1 . , *

Ki
pedig stb' ho,i'ben Byárimkban’vagy

Költségvetések ingyen és bérmentve kanhatók.

i— nn»v <x>- -1

Bazár a színház épületben.
■ • 1 'SSíSSSi.‘fi :o aj ,3 - h ; - — 1 
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il IIjj Ijö-wjr-féle
$ csődtömegből óriási halmaz rövidárukat és (6 .

gyermekjáték-szereket megvásároltunk és fi $:,§ Eg-SS'®
» .... ... *: fflfie tod ro N -3
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I l^TINEl[ G.
- o kpűj c~ ~ ^ órás-üzlete.

I

bámulatos olcsó áron

114,30 írért
TIS«*
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K- '»natott Gyulai István könyvn , Idájában Aradon, templom utcza (Minorita palota.)


